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When using electrical appliances, basic safety precautions should always 
be followed including the following: 
 
1. Read all instructions. 
2. Do not touch hot surfaces. Use handles and knobs. 
3. To protect against electric hazards, do not immerse cord, plug or the 

temperature control probe in water or other liquid. 
4. Close supervision is necessary when appliance is used near children. 

This appliance is not to be used by children. 
5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow unit to 

cool before putting or taking off parts and before cleaning appliance. 
6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the 

appliance malfunctions or has been damaged in any manner. Return 
the appliance to the nearest authorized service facility for any 
examination, repair or adjustment. 

7. The use of accessories or attachments not recommended by 
manufacturer may cause hazards. 

8. Do not use outdoors. 
9. Do not let cord hang over edge of the table or counter or touching hot 

surfaces. 
10. Do not place on or near the stove, gas, or oven. 
11. Extreme caution must be used when moving an appliance containing 

hot liquids. 
12. Always attach temperature control probe to the appliance first, then 

plug cord into the wall outlet. To disconnect, turn temperature control 
dial to the off, then disconnect plug from wall. 

13. Do not use appliance for other than intended use. 
14. Always preheat skillet for about 5 minutes. 
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SAVE  THESE  INSTRUCTIONS
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Consumer Safety Information 
THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR INDOOR HOUSEHOLD USE 
ONLY. 
DO NOT OPERATE APPLIANCE IF THIS LINE CORD SHOWS ANY 
DAMAGE OR IF APPLIANCE WORKS INTERMITTENTLY OR 
STOPS WORKING ENTIRELY. 
 
SHORT CORD INSTRUCTIONS 
 
A short power supply cord is to be provided to reduce the risk resulting 
from becoming entangled or tripping over a longer cord. 
 
Longer detachable power-supply cords or extension cords are available 
and may be used if care is exercised in their use. If a long detachable 
power-supply cord or extension cord is used. 
1) The marked electrical rating of the extension cord should be at least as 

great as the electrical rating of the appliance. 
 
2) The longer cord should be arranged so that it will not drape over the 

countertop or tabletop where it can be pulled on by children or tripped 
over unintentionally. 

 
POLARIZED PLUG 
 
This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To 
reduce the risk of electric shock, this plug is intended to fit into a polarized 
outlet only one way. If the plug dose not fit into the outlet, reverse the 
plug. If it still does not fit, contact at qualified electrician. Do not attempt 
to modify the plug in any way. 
 
  

 
 
 
 

ADDITIONAL SAFEGUARDS 
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Remove all parts from the packaging. 
1. Locate Lid Knob in packaging. 
2. Knob should be centered on Glass Lid above screw hole. 
3. Place the head screw through screw hole on the inside of the inside of 

the lid. 
4. Tighten screw until in the lid knob. Do not over tighten. The Lid is 

now ready for use. 

 
1. Set the skillet on a flat, dry, heat resistant surface. Caution: some 

countertop and table surfaces, such as Corian® and other surfaces are 
not designed to withstand the prolonged heat generated by certain 
appliances. If you plan to use the product for a prolonged period of 
time, we recommend placing a hot pad or trivet under your skillet 
beforehand to prevent possible damage to surface. 

2.  Turn temperature control to "OFF", plug temperature control probe 
securely into receptacle on skillet, plug into standard 120V AC outlet 
and turn temperature control to desired setting. 

3. The temperature control indicator light will come on when you set or 
adjust the temperature. Once the desired temperature is reached, the 
indicator light will go out. (When adding food, the indicator light will 
come on briefly as the overall cooking temperature is reduced.) 

4. Preheat the skillet with the lid on for 10-15 minutes or until the 
indicator light goes out. NOTE: The cooking temperatures listed in 
this user manual are estimates. Adjust the cooking temperature slightly

 

up or down to achieve the results you prefer. 
5. A steam vent is located on the Glass Lid. The steam vent allows steam

 

to escape while cooking with the lid in place. CAUTION: Escaping 
steam is hot! Be careful when removing or lifting lid. Oven mitts are 
recommended when removing cover from skillet base or when 
replacing it. 

NOTE: If heating oil, always leave the lid off. If oil smokes, immediately 
turn skillet "OFF" and allow cooling. 

HOW TO ASSEMBLE YOUR ELECTRIC SKILLET 

HOW TO USE YOUR  ELECTRIC SKILLET 
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CAUTION: Skillet is hot. Handle carefully. 
1. Always allow the skillet to completely cool before cleaning. 
2. Unplug cord from wall outlet, then remove temperature control probe 

from appliance. CAUTION: The probe on the temperature control 
piece could be hot. Wipe probe clean with a dry towel. 

3. Immerse the lid in warm, soapy water and wash with a soft cloth. 
Rinse well and dry.  

4. Never immerse the skillet or the temperature control in water or any 
type of liquid. Use a damp cloth or sponge to clean the pan.  
 
NOTE: Do not use steel wool, abrasive cleaner, or metal scouring 
pads on cooking surfaces as this will damage the non-stick coating. 

WARNING: Do not immerse temperature control probe in water or other 
liquid. 

 
‧Before using the skillet for the first time, lightly brush cooking surface 

with vegetable oil. Heat, uncovered, to 300℉.Turn "OFF" and cool 
completely. Wipe away excess oil. 

 
‧This skillet is not designed to deep fry. To pan-fry, do not use more than 

1 cup of oil. Select a vegetable oil or peanut oil for frying. Butter and 
olive oil should only be used to sauté foods on a lower temperature 
setting. 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 

HOW TO CLEAN YOUR  SKILLET 

HELPFUL HINTS 
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Siempre que use electrodomésticos, tome las precauciones básicas, incluso 
las siguientes: 
1. Lea las instrucciones con atención. 
2. Asegure que las asas/piernas estén debidamente ensambladas antes de 

usar el sartén. 
3. No toque partes calientes. Use las asas y partes de contacto frío. 
4. Protéjase de la electricidad, no sumerja el cordón, enchufe ni el control 

de temperatura en agua o ningún líquido. 
5. Supervisión extrema es necesaria si el artefacto es usado cerca de 

niños. Este producto no es para ser usado por niños. 
6. Desconecte el  electrodoméstico si no se va a usar, y antes de limpiar. 

Siempre permita que enfríe antes de remover partes o antes de limpiar. 
7. No use ningún aparato con el cordón o enchufe dañados, ni en caso de  

mal funcionamiento o roto de alguna manera. 
8. El uso de accesorios no recomendados es sumamente peligroso. 
9. No use el electrodoméstico a la intemperie. 
10. No permita que el cordón cuelgue del mostrador ni en contacto con 

objetos calientes.  
11. No coloque este artefacto cerca del gas ni sobre la estufa ni en el horno .  
12. Use extrema precaución al mover el sartén con alimentos o residuos 

calientes. 
13. Siempre conecte el control de temperatura al sartén primero, después 

conecte el cordón al tomacorriente. Para desconectar, apague el control 
de temperatura en posición  off primero y desenchufe después. 

14. No use el sartén para fines que no fue diseñado. 
 

 GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES  
 
 

 
 
 
 

IMPORTANTES CONSEJOS 
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Información de Seguridad del usuario 
ESTE PRODUCTO ES PARA USO DOMÉSTICO SOLAMENTE 
No use ningún electrodoméstico con el cordón o enchufe dañados, ni con 
problemas de funcionamiento. 

Información Sobre el Cordón Eléctrico 
 Su sartén tiene un cordón corto para evitar que se enrede, sea tropezado o 
tirado accidentalmente. No es aconsejable el uso de extensión  
En caso que el uso de una extensión sea sumamente necesario, tome las 
siguientes precauciones: 
• Asegure que la extensión sea de igual o mayor amperaje.  
• Coloque la extensión de tal manera que no se enrede, ni sea tropezada 

o tirada accidentalmente. 
 

Enchufe Polarizado 
Su sandwichera tiene un enchufe polarizado, una espiga es mas ancha que 
la otra. Esta característica evita accidentes eléctricos, y solo coincide en 
tomacorrientes polarizados. No intente alterar esta característica de 
seguridad del enchufe si este no cabe en su tomacorriente de ninguna 
manera. En tal caso consulte un electricista calificado 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MEDIDAS DE SEGURIDAD ADICIONALES 
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Remueva todas las partes del sartén de su empaque. 

1. Localice las asas en el empaque. 
2. Coloque la perilla de la tapa en la parte superior de la misma, 

alineando el orificio de la perrilla con el orificio de la tapa. 
Asegure que la perilla quede correctamente centrada. 

3. Inserte el tornillo en orificio en la cara interior de la tapa. 
4. Atornille cómodamente sin apretar excesivamente. La tapa está 

lista para usarse. 

 
1. Coloque el sartén en una superficie firme, segura y resistente al 

calor. Asegure que la mesa o el mostrador donde usará el sartén 
sea resistente al calor si va a usar el sartén prolongadamente. 

2. Asegure que el control de temperatura esté apagado en posición 
Off e inserte el control en el receptor del sartén. Luego enchufe el 
sartén al tomacorriente de la pared y seleccione la temperatura 
necesaria con el control. 

3. La luz piloto del control se encenderá al ajustar la temperatura, una 
vez que el sartén alcance la temperatura seleccionada se apagará. 
(Durante cocine los alimentos, notará que la luz piloto volverá a 
encenderse momentáneamente. Esto es señal de que la temperatura 
seleccionada esta siendo mantenida automáticamente). 

4. Precaliente el sartén por unos momentos hasta que la luz piloto se 
apague antes de agregar los alimentos. NOTA: La temperatura 
indicada en este manual es para su referencia. Ajuste la 
temperatura más o menos según su preferencia. 

5. Un orificio para descargar el vapor se encuentra en la tapa del 
sartén. Precaución: Los vapores que salen del orificio son 
altamente calientes. Tome la tapa con cautela para no quemarse. 
Nota: Cocine con la tapa abierta si usa aceite. Destape el sartén si 
el aceite o los ingredientes despiden humo y permita que la 
temperatura del sartén enfríe. 
 
 

COMO ENSAMBLAR EL SARTEN ELECTRICO

COMO USAR EL SARTÉN ELÉCTRICO 
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ADVERTENCIA: El sartén está caliente durante y después de usar. 

1. Permita que el sartén enfríe antes de limpiar y guardar. 
2. Apague el control de temperatura, desconecte el enchufe del 

tomacorriente primero y remueva el control del sartén después. 
Precaución: El catete y el control de temperatura pueden estar calientes, 
no los sumerja en agua, simplemente límpielos con un paño seco. 
3. Lave la tapa con agua y jabón en el fregadero o lavaplatos 

automáticos, enjuague y seque bien. Con excepción del cordón y el 
control las demás partes son sumergibles. 

4. Nunca sumerja el sartén o el control de temperatura en agua u otro 
tipo de líquido. Utilice un paño una esponja para limpiar el sartén. 
 

 NO USE: Productos abrasivos ni estropajos metálicos para limpiar el 
sartén. Use una esponja o un paño para lavar la base y la tapa. 
NO SUMERJA el control ni el cordón en agua. 

 
 

• Antes de usar el sartén por primera vez, gentilmente frote aceite 
vegetal en el sartén para preparar el antiadherente. Caliente el 
sartén destapado en 300°. Apague y deje enfriar. Limpie el aceite 
excesivo. 

• Este sartén no fue diseñado para usarse como freidora de inmersión 
honda. Para freír no use mas de una taza de aceite. Use mantequilla 
o aceite de oliva para sofreír Copn baja temperatura. 

 
 
  

 
 
 
 

COMO LIMPIAR EL SARTÉN 

Consejos útiles 
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